
ІНФОРМАЦІЯ  

про проведення експертизи  

на наявність плагіату в 

 

Буковинському державному 

медичному університеті 



• БДМУ, як і більшість провідних 

закладів вищої освіти уважно 

ставиться до рівня престижу 

університету і вбачає одним із 

найважливіших завдань – 

боротьбу з плагіатом 
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Положення про запобігання та 
виявлення академічного плагіату в 
освітній і науково-дослідній роботі 

учасників освітнього процесу та 
науковців БДМУ 
(нова редакція)  

 
• затверджене на вченій раді 27.10.2022 року  
• введене в дію наказом в.о. ректора за №452-адм 

від 31.10.2022 року. 
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КОМІСІЯ  
з проведення експертизи  

на виявлення плагіату в БДМУ 
 

• Голова – проф. Роман БУЛИК 

• Відповідальний за перевірку робіт 
теоретичного профілю –    
проф. Ігор ОЛІЙНИК 

• Відповідальний за перевірку робіт 
клінічного профілю –  
проф. Федір ГРИНЧУК   
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Види академічного плагіату: 

• републікація,  

• реплікація,  

• рерайт,  

• фальсифікація,  

• дослівний чи мозаїчний плагіат, 

• відсутність посилань на прямі цитати, 

• неадекватне перефразування, 

• поєднання власного та запозиченого 
тексту без цитування джерел,  

• копіювання чужої наукової роботи та 
привласнення результатів праці  

АКАДЕМІЧНИЙ  

ПЛАГІАТ 

5 



• 1 вересня 2022 року БДМУ 
підписав угоду про співпрацю з 
компанією «Антиплагіат» у 
напрямку дотримання принципів 
академічної доброчесності. 

 

• У рамках співпраці БДМУ надано 
безкоштовний доступ до онлайн-
сервісу для запобігання плагіату 
«Unicheck» 
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• Сервісом пошуку плагіату Unicheck користуються Міністерство освіти та науки 
України, Національне агентство із забезпечення якості вищої освіти та  
понад 1100 університетів в Україні і світі. 
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• За 2022 рік перевірено 137 робіт, у т.ч. за допомогою сервісу UNICHECK.  

• Абсолютна більшість перевірених робіт мали оригінальні дані.  

• 4 роботи відхилені комісією як такі, що містили недозволену кількість 

запозичень. 
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• виділяє більшість збігів тексту, цитати та 
посилання, допомагаючи швидко знайти 
неоригінальний текст. 

• Minimap допомагає швидко переглядати 
документ, знаходити цитати, збіги та 
посилання.  

• показує текстові збіги, які варті уваги експерта, 
та не включає часто вживані вислови до 
результатів перевірки. 

• генерує список працюючих посилань на 
джерела з текстовими збігами. Небезпечні 
посилання мають спеціальну позначку-
попередження. 

• звіти Unicheck завжди залишаються в доступі і 
можуть бути завантажені у форматі .pdf для 
офлайн-використання. 
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онлайн-
сервіс для 

запобігання 
плагіату 

Unicheck 



• можливість порівняння перевіреного тексту з джерелом, в якому є схожі або 
такі ж самі формулювання, в одному вікні. 
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• програма порівнює кожен документ з 
незахищеними  інтернет-джерелами та 
внутрішньою базою академічних робіт 
нашого ЗВО. 

• конфіденційність –  роботи 
зберігаються в акаунті БДМУ. Тексти 
доступні відповідальним нашим 
експертам та можуть бути видалені 
будь-коли. 
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• можливість створення власної бази 
робіт у бібліотеці акаунту 
 

• підключення до найбільших LMS 
систем Moodle, Canvas та ін. 
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• Після перевірки на плагіат роботи 

система автоматично генерує 

онлайн звіт.  

• У результаті візуалізується відсоток 

оригінальності тексту та список 

сайтів із відсотком збігу у 

відповідному кольорі залежно від 

застосованих пошукових серверів. 
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 Рівень оригін-ті Рекомендована дія 

Високий 

понад 75 % 

Текст вважається оригінальним та не потребує додаткових дій  

щодо запобігання неправомірним запозиченням.  

Робота допускається до опублікування 

Задовільний 

від 55 до 75 % 

Наявні окремі ознаки академічного плагіату. Слід пересвідчитись у 

наявності посилань на першоджерела для цитованих фрагментів. 

Робота потребує доопрацювання та повторної перевірки. 

Низький 

від 30 до 55 % 

Наявні певні ознаки академічного плагіату, але матеріал може бути 

прийнятий за умови доопрацювання з обов’язковою наступною 

перевіркою на оригінальність доопрацьованого твору 

Неприйнятний 

менше 30 % 

Наявні істотні ознаки плагіату.  

Матеріал до розгляду не приймається 

 РІВЕНЬ ОРИГІНАЛЬНОСТІ (підручники, посібники) 

* не менше 25% – у випадку перевидання 

* 
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 Рівень оригін-ті Рекомендована дія 

Високий 

понад 85 % 

Текст вважається оригінальним та не потребує додаткових дій  

щодо запобігання неправомірним запозиченням.  

Робота допускається до захисту 

Задовільний 

від 70 до 85 % 

Наявні окремі ознаки академічного плагіату. Слід пересвідчитись у 

наявності посилань на першоджерела для цитованих фрагментів. 

Робота потребує доопрацювання та повторної перевірки 

Низький 

від 50 до 70 % 

Наявні певні ознаки академічного плагіату, але матеріал може бути 

прийнятий за умови доопрацювання з обов’язковою наступною 

перевіркою на оригінальність доопрацьованого твору 

Неприйнятний 

менше 50 % 

Наявні істотні ознаки плагіату.  

Матеріал до розгляду не приймається 

  РІВЕНЬ ОРИГІНАЛЬНОСТІ (дисертації) 
15 



 Рівень оригін-ті Рекомендована дія 

Високий 

понад 80 % 

Текст вважається оригінальним та не потребує додаткових дій  

щодо запобігання неправомірним запозиченням.  

Робота допускається до публікації 

Задовільний 

від 60 до 80 % 

Наявні окремі ознаки академічного плагіату. Слід пересвідчитись у 

наявності посилань на першоджерела для цитованих фрагментів. 

Робота потребує доопрацювання та повторної перевірки 

Низький 

від 50 до 60 % 

Наявні певні ознаки академічного плагіату, але матеріал може бути 

прийнятий за умови доопрацювання з обов’язковою наступною 

перевіркою на оригінальність доопрацьованого твору 

Неприйнятний 

менше 50 % 

Наявні істотні ознаки плагіату.  

Матеріал до розгляду не приймається 

 РІВЕНЬ ОРИГІНАЛЬНОСТІ (монографії, наукові статті) 
16 
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* не менше 25% – для монографії, що видає автор за матеріалами дисертації 

*  



Під час підготовки файлу роботи ЗАБОРОНЯЄТЬСЯ 
використовувати будь-які методи обманювання 
сервісів перевірки на академічний плагіат, зокрема 
 
• заміна текстових символів на візуально ідентичні 

зображення; 
 

• вставка додаткових текстових символів, які 
візуально не видимі. 
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– власними назвами (індивідуальними найменуваннями 
окремих одиничних об’єктів, у т.ч. найменуваннями установ, 
назвами праць, які досліджувалися у творі, бібліографічними 
посиланнями на джерела та ін.);  
– усталеними словосполученнями, що характерні для певної 
сфери знань; 

Виявлені у тексті твору запозичення 
вважаються правомірними, якщо 
вони є: 
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– належним чином оформлені цитуваннями; 
 
 – належним чином оформлені самоцитуваннями 
(фрагментами тексту, що належать автору твору, 
опубліковані або оприлюднені в  
е-формі ним у інших творах). 

Виявлені у тексті твору запозичення 
вважаються правомірними, якщо 
вони є: 
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• Друкована та електронна версії роботи 
мають бути ідентичними. Контроль за 
порівнянням друкованої та електронної 
версій роботи забезпечує кафедра 
(спецрада). 
 

• Автор роботи або інша відповідальна особа 
передає е-варіант роботи члену комісії 
(відповідальному за перевірку робіт 
теоретичного/клінічного профілю) для 
завантаження та перевірки. 
 

• Довідка про результати перевірки є одним 
із документів, на підставі яких приймається 
рішення про оригінальність роботи і 
готується висновок про допуск (прийняття) 
роботи до захисту (публікації). 
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• схожість фрагментів тексту за словосполученнями та 
реченнями до наявних публікацій в інтернеті та окремих 
бібліотеках; 

• виявлення змін (модифікацій) тексту, які за визначенням 
програми перевірки можуть впливати (чи не впливати) 
на % оригінальності авторського тексту; 

• публікація дисертантом статті в часописі університету і 
через рік спроба подачі майже ідентичної статті в інший 
журнал БДМУ; 

• переклад на англійську мову тексту вже опублікованої 
статті українською мовою іншими авторами і спроба 
публікації від свого авторства; 

• переклад на українську мову розділу вже захищеної 
дисертації закордоном і спроба публікації матеріалу від 
свого авторства.  

ЗАУВАЖЕННЯ: 
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• організовувати заходи з популяризації основ 
інформаційної культури: проводити для докторантів, 
аспірантів та здобувачів лекції з питань наукової етики 
та недопущення академічного плагіату; залучати 
учасників освітньо-наукового процесу до роботи в 
конференціях та вебінарах щодо академічної 
доброчесності; 

• постійно доводити до всіх учасників освітньо-наукового 
процесу та наукових досліджень, що наявна програма 
перевірки «Unicheck» виявляє всі модифікації тексту, у 
тому числі із підміною мови текстового редактора; 

РЕКОМЕНДАЦІЇ: 
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• під час викладання нормативної навчальної 
дисципліни «Етика і методологія наукового 
дослідження. Основи академічної 
доброчесності» обсягом 3 кредити, що 
входить до навчального плану аспірантів і 
здобувачів PhD поза аспірантурою – 
більше акцентувати увагу дисертантів на 
належне запозичення і оформлення 
фрагментів авторських творів; 

РЕКОМЕНДАЦІЇ: 
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• всі дисертації, виконані в нашому університеті вносити в 
репозиторій «Інтелектуальні фонди БДМУ»; 

РЕКОМЕНДАЦІЇ: 
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РЕКОМЕНДАЦІЇ: 
• не вносити на перевірку нововведення, 

інформаційні листи в антиплагіатний сервіс 
Unicheck, оскільки це є повтором відомих даних. 

 
• надавати на перевірку е-варіант роботи без 

переліку умовних скорочень, джерел, цитат  
(у стилях цитування APA, MLA, Chicago/Turabian, 
Harvard), списку використаної літератури, додатків, 
тощо оскільки це: 

     -  скоротить час перевірки, 
     -  зменшить витрати на перевірку та кількість  
        можливого виявлення запозичень, 
     - водночас не знизить ефективність перевірки  
       встановлення реального плагіату. 
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РЕКОМЕНДАЦІЇ: • При перевірці рукопису дисертації комісія 
не враховуватиме у загальний % 
збіги/ідентичність тільки з текстами 
власних раніше опублікованих праць  
автора за темою дисертаційної роботи.  

 
• У випадку перевидання авторського твору 

(підручника, посібника, монографії 
автору(-ам) необхідно чітко вказати, що 
перевидання є наступним за попереднім, 
доповнене і перероблене. При перевірці 
нового рукопису % співпадіння з 
попередніми варіантами видання буде 
вилучатись із загального числа співпадінь 
(збігу/ідентичності) текстів. 
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ДБАЄМО ПРО ДОТРИМАННЯ 
АКАДЕМІЧНОЇ ДОБРОЧЕСНОСТІ РАЗОМ 
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